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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩১০

১৭/ য়-িবয় ও বাবসা-বািণজ (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ৩০৩. দনা আদােয়র বাপাের কড়াকিড় করা।

نالدَّي التَّشْدِيدِ ف باب ف

আরবী

،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عح ،نقَلاسالْع لكتَوالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

َلع ّلصي ه عليه وسلم لاال صل هال ولسانَ رك ابِرٍ، قَالج نةَ، علَمس ِبا نع

رجل مات وعلَيه دين فَات بِميِتٍ فَقَال ‏"‏ اعلَيه دين ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعم دِينَارانِ ‏.‏ قَال ‏"‏ صلُّوا

هلَيع َّلفَص ‏.‏ قَال هال ولسا ري َلا عمه ارِينْصةَ الاو قَتَادبا ‏"‏ ‏.‏ فَقَال مِباحص َلع

رسول اله صل اله عليه وسلم فَلَما فَتَح اله علَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

قَال ‏"‏ انَا اولَ بِل مومن من نَفْسه فَمن تَركَ دينًا فَعلَ قَضاوه ومن تَركَ مالا فَلورثَته ‏"‏

‏.‏

বাংলা

৩৩১০. মুহাদ ইবন মুতাওয়াকিকল (রহঃ) ...... জািবর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ বির জানাযার নামায পড়েতন না, যার উপর কান দনা থাকেতা। একদা একিট

জানাযা তাঁর িনকট আনা হেল িতিন িজাসা কেরনঃ তার উপর কান দনা আেছ িক? সাহাবারা বেলনঃ হাঁ,

তার উপর দুই িদনার দনা আেছ। তখন িতিন বেলনঃ তামরা তামােদর সাথীর জানাযার নামায আদায় কর। এ

সময় আবূ কাতাদা আনসারী (রাঃ) বেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ! ঐ দুই দীনার আমার িযায় রইেলা। (অথাৎ আিম তা

আদায় কের দব)।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার জানাযার নামায পড়ান। এরপর আা তা’আলা তাঁর

রাসূেলর জন যখন িবজেয়র দরজা খুেল দন, তখন িতিন বেলনঃ আিম েতক মুসিলেমর িনকট তার িনেজর

চাইেত অিধক িয়, তাই য বি কান দনা রেখ যােব, তা আদােয়র দািয় আমার উপর। আর য বি

কান ধন-সদ রেখ যােব, তা তার উরািধকারীেদর জন।
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Narrated Jabir ibn Abdullah:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) would not say funeral prayer over a person who
died while the debt was due from him. A dead Muslim was brought to him
and he asked: Is there any debt due from him? They (the people) said: Yes,
two dirhams. He said: Pray yourselves over your companion.

Then AbuQatadah al-Ansari said: I shall pay them, Messenger of Allah. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then prayed over him.

When Allah granted conquests to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), he said: I am
nearer to every believer than himself, so if anyone (dies and) leaves a debt, I
shall be responsible for paying it; and if anyone leaves property, it goes to
his heirs.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35417

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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